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A debreczeni és vidéki „íttggeíIenségi parv< közlönye.
Megjeien naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hlrdetenl dij
Négy hasábos petit sorért 5 ki. 
Nagyobb terjedelmű « többszöri 
hirdetések alku szerint a 1 eg­
oi o s ó b b árért vétetnek tel. 
Béiyegdij minden különbelkta- 

táeért 30 kr.

BNyiltér“-ben megjelenő küslt 
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatal buli, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZlVliÉR- 
MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vsgy bérmentetieniil 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek. figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

[A Horvátországba került magyar 
történetéhez.)

A zágrábi okmány-háború. } megkezdése előtt a nyílt ajtóknál egybegyült
J i bíróság elnöke által az egyik előadóra szig-

okiratok j náltatott, ki azt felolvasta és kihirdette. Ezt

Iproklamatának hívták.
Az előadó a perfelvételi iratokat az m- 

(dalához esküdött kir. táblai jegyzőnek adta 
önkényesen Zágrábba szállíttatott Bu- i által, ki is azt a felek a ügyvedek számara 

s azóta hasztalan követeltetett! berendezett s prokurátióriának nevezett helyi­
ségben újból kihirdette s az előadó birak 
számára az ott levő hivatalos szekrényben 
mindaddig őrizte, mig a per előadására nem 
került.

A felebbezés folytán perbeidézett fél 
három nap alatt tartozott magát jelenteni 
ezt a perfelvétei iratba beírni, különben per­
vesztéssé mondatott volna ki anélkül, hogy az 
ügy felülvizsgáltatnék.

Úgy a meghozott ítélet, mint egyéb ren­
delkezése a lelebbviteli birószéknek az elő!te 
felvett perre nézve, szintén a perfelvételi Ívbe 
lett beiktatva, s ezután a királyi bírói pecset 
alatt kiadott külön itéletlevélbe s innen lett 
kiírva-

Ebből világosan kitűnik, hogy a perfel 
vétel a királyi ítélő tábla saját hiteles b'rói 
jegyzőkönyvét képezte, ez nala lett benyújtva, 
ott nyert iktatói számot, s Lefejeztetvén a per 
az ő levéltárába lett saját száma alatt éltévé 
s gondozva.

A lefolyt pert nem az elöljáró alattas 
bíróság terjesztette fel, hanem azt a fel saját 
költségén másoltatta le hiteles alakban, ez tehát 
az ő tulajdona volt, s ezt az itéiet kimondása 

1 v*i 1 , - i után, vagy ha a felebbezéstől elállóit, ebből
a melyből kitűnik, hogy a 38,000 is, visszavenni jogában állott. Az erről való

elismervény! a fél szintén jegyzőkönyvül szol­
gáló perfelvételbe tartozott beírni. — Az ilyen 
hiteles másulatu per tehát a királyi táblánál 
idegen fél letéteménvét képezte, miért az il­
lető bíróság a letevő fél irányában felelős volt.

Csak a szegények ügyei terjesztettek az 
alsóbb bíróság részéről eredetiben fel, honnan 
az eljárás mindazonáltal, itt is hasonló volt, 
csakhogy erre a kir. kúriánál a szegények 
számára hirer delt saját ügyvédek léteztek, kik 
azután a perfelvételben megérintették, hogy a 
per a kir. táblához eredetiben terjesztetett fel, 
nonnan az itéiet meghozatala után az hivatalo­
san küldetett vissza.

Még a nemesek felebbezett büntető pe- 
is kiadas I reiben is megtai tatot; ez az eljárás mindaddig,

ben
dapestről
vissza a magyar kormányok által, — a 
tulaj donjog szempontjából Leves vita 
tárgyát képezi ma a h orvát pártok
közt.

Kbuen-Héderváry bán el van hatá­
rozva a kérdést megoldani. Ezért az egész 
gyűjteményt kiválasztá a zágrábi orsz. le­
véltárból s alapos megvizsgálás végett el­
küldő Budapestre. Staresevicsék kigyót- 
békát is kiáltanak ellene, a horvát kor­
mánypárt pedig feltűnő gyáván viseli ma­
gát. az ultrákkal szemben.

Bánk magyarokra nézve az ügy csak 
is a tulajdonjog szempontjából érde­
kesek. Ha az okiratok Magyarországot ille­
tik, hozzá való jogunkat könnyű bebizo- 
nyitnunk.

Kellemes! M e 1 c z e r István ur, a 
hétszemélyes tábla volt elnöke, valóságos 
belső titkos tanácsos, a magyar főrendiház) 
kinevezett tagja levelett intézett a >Bp.} 
H.r-ilOZ.
darab okmányból álló okirat-gyűjtemény 
túlnyomó részben amagy. kir. kúria 
levéltárából juttatott el Zág­
rábba. — Melczer ur, mint a hétszemélyes 
tábla volt elnöke, közvetlen meggyőződést 
szerezhetett magának az akkor történtek­
ről, ismeri az okmányok jogi természetét s 
alábbi czikkével nemcsak felvilágosítja a 
kérdés felől tájékozatlanokat, de — azt 
hisszük — eldönti a vitát is.

A nagyérdekü czikk itt következik:
Windischgiátz herczeg elfoglalván 1849- 

beu Budap°stet, többi közt meghagyta, hogy a 
kúriánál levő minden „Horvát ügy1" '
»ék az osztrák végrehajtó hatalom közegeinek, j 8 felebbvitel a bűnügyekben szélesebb 

Az országbíró erre nézve elegyes ülést j alapon megengedve, minek folytán a per 
hirdetett, melyben az akkori rendszerhez ke- felvétel elmaradt, és a büntetőperek eredetben 
pest a kúriát alkotó mindkét tábla : a hét- j terjesztetvén fel, hivatalos utón küldettek
szemelyez és a kir. tábla s a váltó-osztály is j vissza.

Kétségtelen tehát az előadottakból, hogy
I,,.-;- Vt7:_ L___  _ ...egybegyült.

Magam is jelen voltam, sőt a tanáé ko- 
zásban is részt vettem.

A királyi kúria kijelentette, hogy nála 
Horvátországot illető semm féle iromány nine», 
ha tehát „horvát ügyek“ czime a att bármely 
okirat elvitelnek, ez által csakis a kúria saját 
levéltára csonkittatnék meg. .

Ennek megértése végett vissza kell em- Pe .8 ako:: en)u6y is hivatalos eljárás kezelés 
iékezni a kúriának 1848 előtti szerkezetére. ■ ^riat lévén visszaküldendő, — Ilorvátország- 
Szükségesnek látom ezt itt most bővebben nak a kQr*a levéltárában keresni valója nincs, 
ismertetni azokra való tekintettel, kiknél a 35 , A mi tehát ily ürügy alatt elvitetik, az csak

a kir. kúria Windischgrätz herczeg követelé­
sére teljes alapossággal kimondhatta, hogy 
nála Horvátországot illető, s általa mint ilyen, 
kiadható iromány nem létezik. A perfelvétel 
saját birói j-gyzőkönyvbe lévén, a hiteles ki­
admánya per a fel tulajdona gyaaáut tétetvén 
é, a hatos ág által felterjesztett eredeti per

ev előtt divatozott törvénykezési 
lékezete elmosódott volna, miután a változott 
eljárás alatt felnőtt nemzedék, amazt már nem 
követi, tehát többé ismerni se tartozik.

A jelen száz id elejéig a báni táblától 
a királyi Ítélőtáblához kellett az ítéleteket 
fellebbezni. Ez időközben változást szenvedett, 
a mennyiben a felebbvitel közvetlenül a hét­
személyes táblára lett bízva. Az utóbbi azon 
ban tisztán csak itélőbiróságot képezvén, meg

eljárás em-: a kuria lev<lf-ár mencsonkitása, és a hivatalos 
kezelés megzavarása lenne.

Valának ugyan még el nem intézett hor­
vátországi perek akkor az egyes előadóknál 
hátra, s általok a fenállott rendszer szerint 
saját szekrényeikben kezeltetnének, a többi 
függőben levő perekkel együtt, ez azonban a 
birói jegyzőkönyv természetét a perfelvételi 
irományokra nézve meg nem változtatta, ha­
nem csakúgy tartoztak a kir. kuria levéltá-

felelő irodai közegekkel nem bírt. A felebb-j rakoz’ m*at az abban már elhelyezett egyébb
vitel közvetítését tehát ezután is csak a ki-1 *ratolc‘ .
rályi Ítélőtábla teljesítette. 1 Mindeme felhozott okok méltánylását a

A mondott időben, minden felebbezett k’r‘ ^ur*a az akkori időben nem várhatta, 
perben, az illető fél tartozott a királyi kisebb ' tettlegea ellenszegülést pedig, észrevételei elő- 
kanczelláriából idéző levelet (ovocatoria) sze- 5 a(fAsán kívül, a fegyveres erő ellenében nem 
rezni; ez törvényes bizonyság, t. i. kir. táblai j alkalmazhatott.
jegyző vagy szolgabiró és esküdt általa feleb-{ Annak világos tanúsága végett azonban, 
bezett félnek kezéhez adatni; a kiszabott ha-! kn8.T a követelt intézkedés csakugyan saját 
táridóben pedig a királyi ítélőtáblához jegyző \ leT^tArának megcsonkításául tekinti, a kir. 
kőnyvalakban pert beadni, mit a diák eljárás ! kur'a elrendelte, hogy a kir. táblai előadók

- •-----«...— .. - t a még ei nem intézett s függőben levő pere­
ket is a kuria levéltárba adják be, onnan 
azután ám vitesse el az erre kirendelt közegei 
áltál Windischgrätz herczeg, azt, amit akar.

Az elvitt íratok Horvátországé 
sohase voltak, azokat a kir. kuria 
olyanokul el nem ösmerte, k: nem adta, ha­
nem azok egyoldalú hatalom szó által vitettek 
el 8 így joggal követelhetők vissza a ' 
sulatlan letartóztatótói.

Kellemes! Melczer

alatt a jegyzőkönyv kezdő szava után „Lévá­
iénak“, magyarul perfelvételnek neveztek.

Ennek szövege következőképen hangzik :
„Év ... hó . . . napján a királyi itéiő 

táblán (a fenemlitett változás után külön meg­
jegyeztetett : a főméltőságu hétszemélyes tábla 
által felülvizsgálásra.)

Felvétetett:
N. N.-nek — N. N. ellen való felebbezett 
pere,

mely alkalommal a felebbező részéről N. 
N. hites ügyvéd bemutatja A. alatt az idéző 
levelet. B. alatt annak törvényes kézbesítésé­
ről szóló bizonyítványt. C. alatt pedig a feleb­
bezett per hiteles alakban eszközölt kiadmá­
nyozását, s ezekhez képest kér törvényt és 
igazságot kiszolgáltatni.“

Es » bírói jegyzőkőoy » tanácskozás

JOgOBU-

___________ _________________István.
. , 7— * herczegprimás nagy terv keresztül­

vitelébe fog. Fel akarja a primási uradalma­
kat menteni attól, hogy a regale-kiadásával 
vesződjenek, a mely veszödségnek sokszor kel­
lemetlenebb oldalai is vannak, a melyeket egy­
házi és társadalmi szempontból is jobb kike­
rülni. A prímás a regále-megváltás módozatait

i rendszeresen kidolgozva, lehetőve akarja tenni, 
hogy a községek válthassák meg. Ez által abba 
a kedvező helyzetbe jutnak, hogy uraivá lesz­
nek községeikben a korcsmáknak és nem lesz­
nek esetleg oly bérlők zsákmánytárgyai, kik­
nek a regále csak eszköz arra nézve, hogy a 
községeket erkölcsileg és anyagilag kiaknáz­
zák. Mondanunk sem kell, hogy az esztergomi 
tábornok érsek e terve rávall arra a főpapra, 
ki az összes érseki uradalmakat, mint kitűnő 
gazda maga kezeli, de a ki aztán csakugyan 
magyar keresztény kezekben taríja e vagyont, 
mert ott lem árendások az urak, nanem van 
egy jól fizetett gazdatiszti osztály, mely nem 
zsarolja ki a földet, és nem teszi pusztává, 
fölélve az instrukeziót, mint azok a főpapok, a 
kik körleveleket Írnak a zsidók melleit, de 
— írja a „Függ.“ — aztán zsidókézben is van­
nak, és meglátszik az összes vagyonon, hogy 
ott zsidó világ uralkodik.

= Az ev. ref. püspök megerősítéséről 
szóló czikküukre a következő sorokat kapfutt:

Tisztelt szerkesztő ur! Az ön becses 
lapjában Ugrón Gábor országos kép­
viselő urnák az erdélyi ref. püspök megerősí­
téséről szóló czikkében, a többek között, a 
következő sorokat olvassuk:

„Eddig kálvinista ember a törvény által 
meghatározott, vagy megválasztott püspököt 
akar megerósittetett, akár nem, edsmerte, füg­
gővé a diplomától nem tette. Bodo'.ái, bár 
megerősítve nem volt, püspöküknek fogadták, 
ismerték, helyét azonnal üresnek tekintették 
és definitiv betöltötték, mert a megerősítést 
meg nem tagadhatónak vallották.“

Ez állítás a történeti igazságnak nem 
megfelelő. Néhai Bodola Sámuel elődöm 1854- 
ben succedalt, s bár az egyház őt azon időtől 
kezdve püspökéül tekintette, a generális no- 
tariusi állás hat éven át, egész 1860-ig, midón 
fejedelmi megerősítés megtörtént s a diploma 
kiállíttatott, definitiv nem töltetett be, hanem 
az éveukint tartott közzsiuat ad hoc választás 
utján gondoskodott a nótárius! teendők vitelé 
ről. Ez időközben mint helyettes főjegyzők 
fungáltak Elekes Károly, Péterffy József s Fo- 
garasi Sámuel, a diploma kiauasa után gene­
ralis nótáriussá definitive is megválasztattak, 
de ő uem succedalt, miután őt Bodola túlélté, 
ki 18ö4-től 1860-ig nevét mindig, mint „he­
lyettes“ püspöK irta ala. Az 1882-iki zsinat 
ennélfogva addig elvezett jogról nem abdikált 
s az erdélyi egyházkerület közgyűlése, midőn 
közelebbről a püspökvaiasztás alkalmával nem 
tö.tötte be egyidejűleg a nóiáriusi állást is, 
hanem elhalasztotta a definitiv választást a 
fejedelmi megerősítésig, a történeti előzmé­
nyek által szankczionalt eljárást követte. Szí­
veskedjek a t. szerkesztő ur e helyreigazítás­
nak becses lapjában tért engedni. Kiváló tisz­
telettel maradtam Budapesten, 1885. aug. 16. 
Szász Domokos, erdeiyi ref. püspök,

= Külföldi hírek. Az angol trónbeszéd. Á
parlament utolso ülésszaka ma bezáratott. A trón- 
btszeda khartumi exped. sikertelenségére utal, 
de dicsérettel emlékszik meg a hadsereg és 
tengerészek bátorságáról, kik abban részt vettek 
A mahdi halála a királynőt valószínűleg 
azon helyzetbe juttatja, hogy Egyiptomban az 
uralkodó és a néppel szemben az események 
áűai reárótt kötelességeknek kevesebb uehéz- 
égekkel fog megfelelhetni. A kormány továbbra 

is törekedni fog, hogy Egyiptomban a rendet 
szilárd alapra helyezze. A hatalmak iránti vi­
szony barátságos. Az Oroszországgal folytatott 
tárgyalások az afghán emir mint a királynő 
s,.óvetsegese területének határkérdésére nézve 
meg folyvást tartanak. A trónbeszéd azon re­
ménynek ad kijefejezést, hogy a tárgyalások 
nemsokára kielégítő megoldásra fognak vezetni 
A kormány megteszi a szükséges lépéseket az 
liánt, hogy India északnyugati határa a kellő 
védelmi állapotba helyeztessék, mely nélkül az 
indiai alattvalók jó'éte és nyugalma időnkint 
megzavartatuek. a trőnbeszed többi része bei- 
ugyekre vouatkozik, s általános érdekkel nem 
bír- Drummohd-Woiff küldetéséről a trónbe­
széd nem tesz említést. — az alsóház 
utolsó ülésén Churchill kijelenté, hogy az af- 
ghán hatar rendezésére kiküldött bizottság 
még uem oldotta meg feladatát. - Drum- 
m 0 n d-W 0 1 ff Budapesten át Koustanti- 
uápolyba indult. — A zanzibári szultán 
föltétlenül elismerte a német császár védnök­
séget mindazon területek fölött, melyeket a 
németek birtokukba vettek, beleértve a vitui 
szárazföldi területet is. A zanzibári csapatok 
és tisztviselők már visszavonultak e terüle­
tekről.

Trefort bujósdit játszik.
Megint vissza kell térnünk a harmadik 

egyelem kérdésére, mely körülbelül egy évvel 
ezelőtt forgott szőeyegen utoljára a hivatalos 
nyilvánosság előtt és most újra nyugszik, amíg

t valami politikai hangulatcsinálásra számított 
j incidens főlsziure nem veti.

Sajátságos egy játék az, melyet e kérdés­
sel a kormány tagjai űznek. Kivált pedig amit 
Trefort Ágoston vallás- és közoktatási minisz­
ter üz vele. Ő volt az, aki a harmadik egye­
tem szervezésének szükségét fölvetette, ó az, 
ki minden alkalommal hangsúlyozza, hogy eg; 
uj univerzitás fölállítása fontos nemzeti érdek, 
és mégis ő akadályozza annak megvalósítását 
folyvást.

Ismeretes az is, hogy miért teszi. Neki 
Pozsony tetszik egyetemi székhelynek miude- 
nek fölött és ettől a „szeszélyétől“ annál kevés­
bé tágít, mióta a német Pressburg képviselői 
mandátummal tisztelte meg. Jól számítottak a 
pozsonyiak, mikor előre hálásaknak mutatiák- 
magukat a kultuszminiszter irántuk való külö­
nös hajiaidőságáért, mert nyílt titok, hogy 
Trefort ur Pozsonyt nem csak a parlamentben 
képviseli azóta, hanem a minisztertanács­
ban is.

Azaz hogy itt a dolog sántít egy kissé. 
Az a baj épen, hogy Trefort ur — éppen Po­
zsony iránti jóakaratból — nem viszi a harma­
dik egyetem kérdését a miniszteri tanács ele. 
Tudja, hogy ott elbuknék a pozsonyi székhel­
lyel, és még jobban tudja, hogy elbuknék vele 
a képviselőházban.

Tisztán ez az oka, hogy az egyetem szer­
vezése állandóan a halogatás stádiumában ma 
rád, daczára annak, hogy azt éppeu Trefort ur 
tartja legsürgősebbnek.

Hanem a kuliszák mögött azért nem nyug­
szik a közoktatási miniszter ur Pozsony-támo 
gató működése. Tudvalevő dolog, hogy Trefort 
ur Pozsonyban oly intézkedést tett a múlt év­
folyamán, melylyel egyenesen a belügyi minisz­
ter gollegájának hatáskörébe nyúlt át. Bele­
ment ugyanis Pozsony hallatlan rósz közegész­
ségügyi viszonyainak megvizsgálásába és mi 
töob, állami beavatkozást kezdett eme viszo- 
nyok orvoslása végett, mind azzal a ezélzatta! 
hogy annak idején majd ne lehessen Pozsony 
ellen érvelni az abnormális nagy halandó­
sággal.

Még ennél is tovább készül menni a köz­
oktatási miniszter. Pozsonynak nagy halandó­
ságát, ezt az egyetemi székhely kérdésében 
kétségtelenül jelentékeny hátrányt előnynyé 
akarja változtatni az ó szeretett városára néz- 

• 0-y országos kórházat kíván e végből he- 
rendeztetui Pozsonyban, mely kifejlődésében 
egy orvosi fakultásnak voh.a hivatva alspjat 
képezni, amivel aztán Trefort ur számítása sze 
nnt meg volna kerülve az a kérdés, hova te­
lepíttessék a harmadik egyetem.

A legjobb forrásból értesülünk, bog; a 
közoktatási miniszternek és vele együtt minisz­
tériuma magasabb tisztviselőinek ez a szándéka, 
és valóban itt volua az ideje, hogy a minisz­
terelnök komolyabban lépne föl e nagy horde­
rejű ügyben és ne engedné, m kép a háta mö­
gött bujósdit játszanak.

Teljes megnyugvással bizuók e kérdés el­
döntését az illetékes körökre, a miniszterta­
nácsra és a parlamentre. Ha egyszer föl lesz 
téve a kérdés egyenesen, a válasz is egyenes 
lesz mindjárt, és az egyenes válasz nem szól­
hat máskép mint hogy az összes döntő körül­
mények tekintetbe vételével, más városok is 
vaunak még oly pontjai az országnak, melyen 
a szervezendő uj tudomány egyetem hivatását 
igazi nemzeti szellemben betöltheti.

A parlament nem eshetik abba a roppant 
tévedésbe, melybe esett Trefort ur, ki a bécsi 
egyetemnek akar konkurrencziát csinálni Po­
zsonyban. Mindenki látja, hogy ez képtelenség. 
Abból az ezer magyar ifjúból, kik most a bécsi 
egyetemre járnak, a pozsonyi magyar univerzi­
tás alig vonna el néhányat. Aki Pozsonyig el­
megy, az már tovább megy Becsbe. Hanem 
igen is elvonna a külföldi egyetemektől igen 
sok hallgatót egy a magyar alföldön létesítendő 
univerzitás, mert ide eljönnének azok az ifjak, 
kik a budapesti egyetemet tultőmőttsége miatt 
nem keresik föl.



DEBBECZEN.
az árva magánossággal álló kutgém s a tócsák ezredes s Kovács Béla őrnagy urak fog-, S. fökapit. és főparancsnok Balogh M. főmér- 
föiőtt röpködő madár mind, mind azt mondja fialták el. Több baleset, lóról való leesés tör gnök,N e m e s Kálmán, ifj. B 6 8J 1 e r Lajos t.Az irgalom nevében!

— A Köteles-ügy. —
Debreczeu, aag. 17.

Már csak a legutolsó jelenet van hátraj Az «'“>■ ,az az állam amelynek közege] 
z Ítélet kihirdetet és a stabsdon bocsátás . olJ embertelenül, oly ga ádul bánt vele sem 

volt az i ttrikinak, e észségét nem adja vissza sem vagy ont nem
amit tehet, a mit talán meg­

vagy bűnös

neki: koldus vagy. Kétszeres koldus, 
i nyomorék is vagy.

Az állam, az az állam, amelynek

mertf-tént, de szerencsére minden komolyabb baj 
I nélkül s igen érdekes és komikus látvány volt,

Az
A drámábanuiaiutwa,. nagy szerepe volt az i itrikinak, í , . . ... , ..... „ ■

közégkori törvényszéki eljárásnak, az inkvi-f ad nekvV^1linaZ’i,ami ‘
(jónak s az ártatlanul üldözöttnek. A bor-1 ,tesz’ abbo1 a tudatlaD'

zasztdságig szomorú jelenetekre azonban most, { közegeke,, megbünteti.
' B J ? Am ez nem ad a szegény Kötelesnek sem

i midőn a közhuszárok akadályversenyénél egy 
; közhuszár lováról leesett, a ló pedig futott to- 
i;vább s gazdátlanul a másodiknak érke- 
jzett be. — A nyerteseket zajos taps es éljen- 
|zás fogadta. Az étteremben Haselmeyer ur, a 
„Bika“ vendéglőse gondoskodott enni es inni va-

, „ , .... , . ,, , Aiu ea nem au a «cKOiij x^uícicoucis. sem ^lóitról. A verseny eredményét a következőcenad-
hosszu évek múlva, visszaverőd* a drámából -- ke ”em boldogságot juk I. A t i s z t e k akadály-versenye:
eddig hiányzott me,eg fény, az gazsagszolgal- j - koldus tarisznya a mit mo«t a nva-1 Távolság 2500 mtr., 1 meter magas és 3 meter
da;B’hóTbr7s,aesnuama SZ°mCrU’ ^ SZei'Vej kába akasztat csak oly’ szomorú, csak ofy széles IkadáljOKkal. Elsőnek Irt be Baro 
' ' ' ‘ i keserves napokat szerez neki, mint a minő a ? M asmer hodnagy „Baan“-ja, másodiknak

Az eset isméi eles mindenki előtt. börtö ,ben volt. Csak folytatása lehet annak, j pedig Malatinszky hadnagy „ Juno“-ja.
Egy boldogan é.ő, anyagi javakba-, nem > jja azonban a kérlelhetlen állam a maga ill. Az altisztek akadalyverse- 

szüköiködő parasztnak megölte* hülye telese zordságában elfordul is az igazságszolgáltatás 5 u y e: Távolság 2000 meter. Elsőnek érkezett 
géc s a gyilkosok úgy boiyontsíták az ügyet,' közegegeinek áldozatától: a társadalom, az j T a r b a y szakaszvezető a 4-ik századtól, má- 
hogy egy áriatan ember, a férj került kegyet-i érzéssel, nemes szívvel és emberbaráti szere- $ sodiknak Erős szakaszvezetó az 5-ik szá­
lén vizsgálat alá s több Ítélet által a feleség- bíró társadalom magához ölelheti a ? zadtól. III. Akadályverseny: Távol
gyilkosságra való felhajtás, az érte mi bünszer- szegényt. | ság 3200 mtr. Elsőnek érkézéit Kutschen
zőség bélyege nyomatott sápadt homlokára. ■ az a társad.-, lom, amely minden jónál elöl f b a eh főhadnagy „Priíty g i r 1“ je, máso-

A dráma ismeretes 1 A vérlázitó jelene jár, az a társadalom, amely segíti a nyomorban 
tek hosszú sorban tárultak föl a vegtárgyalas j sinlőtt: bizonnyal nem e: gedi elveszni az ál­
alkalmával. Tudomást szereztünk baromi ke- s dozatot, ifj. Köteles Mihályt, 
gyetlenségről, emberi türelmet majdnem meg- \ És mert ez így vau és mért a „Bebre- 
haladó szenvedésről. Látni véltük az agyon- j ezen“ olvasó közönsége ezt a nemes, minden­
ki z itt ember fájdalmat kifejező arczát, a; ben jóságos tár-aduimat is képviseli, a legna- 
verző -eb hely eket s a működő bakókat. Majd-; “.yobh bizalommal és hitte! fordulunk hozzá és 
ne u fülünkbe csengett a rendőri és törvény- : kérjük, hogy az ártatlanul elitéit és koldus­
széki közegek durva szitka s a letiport, össze-1 botra jutott Köteles Mihály javára nemeslel- 
v rt ember fájdalom kiáltása és elhaló robaja, j küleg adakozzék.
Szivünkbe nyiiamlott a fájdalom, a rendöii és* A „Bebreczen“ kész őrömmel fo..adja el 
törvényszéki eljárásunk bakószerüsége miatt és r az adományokat és eljuttatja azt Köteles Mi-

dikuak gróf Solms lovagló-mester ,F i n u m 
Kózsi“-ja, harmadiknak B i e n e s c h lovagló­
mester „Menue t“-j>, IV. Közhuszá­
rok akadályversenye. Távolság 2000 
meter. Elsőnek ért be P i r i g y í közhuszár az 
5* századtól jutalmat nyert még 1 huszár az 
az ü-ik századtól a 1 a 4-iktől V. v a d á s 
verseny: Távolság 5000 meter. Az első 
jutalmat nyerte a Kutsch enbach főhad 
uagy “Pritty-girl“-je a másodikat K u n c z i 1 
százados tarkája,miután a másodiknak beérkezett 
Reinle hadnagy „Niniche“ a teltételek szerint

keserűség fogott el bennünket, mikor szégyei- j hályhoz. j i-cm nyerhetett. Este a „Bika“ száll, a tisztikar
tűk a bírósági intézkedések és Beletek kite i Az adakozást első sorban is a „Beb-ftánczvigalmat rendezett, melyen a tu-
j zhetlen minőségét. í r e c z e nu szerkesztősége nyitja meg 3 írttal. | dósitásunkban felemlített hölgyek nagyrésze je-

Hosszu, védtelen hosszú évek teltek el j ' pen volt s a négyeseket körülbelő! 24 pár
aközben, amikor a szegény Istenverte áldozat * áI nn<i A * l CzoItf\ YfT“ 1 számos lelkes felköszöntó
hnr'fin. fjiáhn? v.rr. «ir/f.,éf eik.v.r.H» Lóverseny A Deoreczenben abomásozo ; mondató*. A zenél — miután mind a Racz,
».élv fájdalommal goudolt arra hoizv artacln’ < ?rÖf • Pá:Öi A' k,r" 15lk huszárerrsd tisztisara mind a Magyaré fiuk zenekara el volt foglalvaÍJvte Ä rí, S'^éíl aUg 15-éü délután 3 brakor a -»“vános _ a Itácz es Magyari-fiuk zenekarából 
sütötték a homlokára a sulvos bűnt Elfouiák f 'óverseu? t#reu *eil érdekes lóversenyt ren- állított banda szolgáltatta. A kedélyes 
Sie“pusztákS d iS ét LS : dezett-, Kl?é bQV‘s’ de veröfényes ósszi déiu- I ság hajnal felé ért véget.
r ikonok és ismerősök koréból és dohost szagu ' könó°iuv énekel ÖSZ h“ÍÓ ld6’ m"lirö1 a j. . * Erdőfelügyelő. Hsjdumegye területére
börtön megtört, szomorú lakójává tettek. A kis í w .' t kinevezett kir. erdóteiügyelő, Batonyi
rácsos ablakon olykor-olykor besuhauó lég, be- j usszTnapténv ragvogása’ 1“ ‘Imre ur ma d. e. hivatalos ügyekben a pol-
ródö fény láthatta csak, hogy ott a kövezeten ! Őszi taim-k lin vada-a. ö-zi uanfénv r»- f Karmester urnái kihallgatáson fogadtatott.

össze-
mulat-

tajnvk iurvadasa, őszi napfény ra-í
egy síró, ártatlan ember ül, a kire csak úgy f gyogasa — és a belépdi dij nélküli lóverseny 5 * Tűzoltó „muri.“ A debreczeni önkéntes
rekiutittek a hörtönőrök, mint egy nyomorult szokatlan nagzszámu közönséget csalt ki a ver-: tűzoltó egylet kedélyes mulatságot — vagy a

I senytérre, mely folyvást növekedő érdekkel; hogy ók neveztek nmuri“-t rendezett f. hógyilkosra.
Mily emberfölötti szenvedés Khe.ett az.

tanácsos, U r m ó d y Vilmos, Beér Kálmán 
és V é g h Gyula alkapitányok továbbá a to­
kaji és derecskéi tűzoltó egyletek kül­
döttségei, ez utóbbi küldöttség élén: Tóth 
Lajos és Szathmáry József alparancsnok 
urak. Az ezermester B é z s i Lajos által ügye­
sen feldíszített tánezhelyiségben mihamar meg­
eredt a Magyari fiuk zenéje mellett a táncz 
s az első négyest 60—70 pár tánezolta. A 
tánezosok száma sokkal nagyobb volt s ezek 
ugyancsak igyekeztek kötelességüknek megfe­
lelni. — Mig a fiatalság Terpsichorenek ál­
dozott, addig az öregebbek Bachusuak mutat­
ták be tiszteletüket s vidám kvaterkázás köz­
közben telt az éjszaka. A vidám mulatságnak 
csak a reggeli órák vetettek veget. — Meg­
említjük még itt, a mit már lapunkban emlí­
tettünk is, hogy a polgármester ur társalgás 
közben kijelenté, hogy szept. derekán azon 
nemet gazdák közül, kik az országos 
kiállítást megakarják tekintem, mintegy 50—80 
főből álló társaság Bebreczenbe is leráudul, 
hogy a Hortobágyot tanulmányozzák. Bizony, 
nem a legalkalmasabb iuőt választották ki! 
Ugyanezen forrásból tudtuk meg azt is, illetve 
ugyanezen alkalommal beszélték meg, hogy 
szept. hó 2-ik felében a polgármester ur ve­
zetése alatt városunkból egy szükebb körű 
társaság kirándul Nagy-Bánya vidékére. 
E vidék, mint saját tapasztalásunkból tudjuk] 
valóban érdemes a meglátogatásra, mely láto­
gatás most — a szatmár-nagvbányai' vasút 
megnyitása óta — igen könnyen létesíthető, 
— s kár volna ezen kirándulási eszmét elej­
teni! — Gr. Teleki Sándor is ugyan meg- 

ő kedves Bebreczenének látogatása
K-ró.

Kirándulás Budapestre. A debreczeni 
kirándulók budapesti útja, mely f. augusztus 
hó 23-án fog végbementi! reményen felül fé­
nyesnek Ígérkezik, a befizetések tömegesen 
folynak, s miután már szerdán tudni kell a 
kirándulók számát, annálfogva, azok a kik 
résztvenui óhajtanak a kirándulásban, a vasúti 
dijat tetszés szerint a következő helyeken le 
fizethetik : S i k Lajos alapítványi pénztáruok 
urnái a városházán, Mayer Ferencz, Ló­
ri n c s á k László és Huber József urak 
nál. Az indítandó külön gyorsvonatnál kényel­
mes Il-od és III ad osztályú kocsik fognak a 
kirándulók rendelkezésére bocsáttatni, és pedig 
oly számban mennyi az utazóknak legkényel­
mesebb elhelyezésére megkívántai* Megje-

örül az 
felett!

*

* kiserte az érdekes futtatásokat. — Óriási fe-115-én este a uépkeribeu. a mulatság igen ki- 
A börtöu rekedt levegője a lassau tűnő ! kete sárga zászló lengett a beérkezési he- * tűnőén sikerült, de ez nem lepett meg ben- 

évekkel sápadttá tette nrczat, fénytelenné kói'.y-. lyen, alatta szerényen húzódott meg 3 kis ma- ? nüuket, mert hozzá vagyunk szokva, hogy ő*-í ^»ZZük vetrűl^'hn8”6 tnet’maiuailk Megje- 
uyekben úszó szemeit és lerágta testéről aru-'gyar zászló, — itt tehát — annyira a men-rék tűzoltóink a mily tátran fékezik meg a I rándulás üevéhei .8zomt,aa laPu,1kban a ki- 
gauyos izmokat. És a mig ó szenvedéssel te- i nyíre — meg volt tartva a dualizmus,! dühöngő elemet, ép oiy derekasan helyt állanak r ^,1/t 11 egnapi napra jflzeít érte-
kiutett a lenyugvó nap után es fájuaiomma.. valamint a meghivókou is, melyek magyar és | a mula Ságok rendezésének terén is. A nép-i jflft jsm(sf.| voua ozb blr t^ve“^3 folytán 
látta derengem a hajnali, a mig kőnyjeiezte \ nemet nyelven voltak kiállítva, — azonban a 1 kert gaziámpakkai szépén ki volt világitva, a 
perczek következetes ridegseggei és lassú.-ág-programon csak a német nyelv pom-facsoportok tüudéri fényben úsztak s a tiszta 
gal múltak : otthou, a pusztán gyomverte föl a pázott! Warum? Hát Bet reczeu magyar ? égről az ábrándos hold fénye mosolygott alá. 
termő talajt, szél lepte le háza fedelét s az 1 közönsége kénytelen ludui németül ? Erről l Oiy költői kép volt ez, mely reporter! toliun- 
eső, a vihar vitte magával csekély vagyona azonban majd máskor, mo t térjünk a dologra í kát messze ragadná, ha a referáda rideg sza-j 
részecskéit. U néző közönség sorában voltak: V Szabó ,■ bályaihoz : az egyszerű tárgyilagossághoz nem >

Hatalmes Isten, mennyi minden összejött' Janosné és leánya, Bietrich ezredes családja, | kellene ragaszkodnunk. Kőrüibelői 500-aa vet-
eunél az embernél, Krau.-z alezredes

Erkölcsi érzékét a legmélyebben megsér-; Jablonczkiue
családja, Varga Károlyné sítek részt a muíatságban s mind 

iné s leánya, Bomokos Kál- [ lotr, — hozzá meg a mu.atzág i.
uánné. Lánczky Sándorne, Fereuczy Elekné, 
Br. Würth e-redorvos neje, Mayer Emiiné, 
Mayer Ottóné, Heine Margit, Göltl Náudorné, 
Lesczinszky őruagyné s leánya, Gerson nyu­
galmazott őrnagy leánya, Sámné urhölgyek. sa . 
A férfiak közzül : Suiioufly Imre polgármester, 

ugy ] Boczkó főkapitány, Liky tanácsos, Végh Gyula, 
urak. Említenünk is alig szük­

séges, hogy e közönség legnagyobb részét a

tették, a testi fajdalomból és szeuvedesből 
óriási részt jutattak neki, egészséget tönkre­
tették, értelmi erejét megbénították és meg­
fosztotta« vagyonától.

Es most, a mikor a nap derengeni kezd 
neki, most, amikor megcsókolhatja az 
szeretett puszta göröngyét és szél tekinthet az j Si"mo"ftv‘Sáinu 
ismerős táj fölött, most, amikor vegre szabad, 5
amikor a diadalra jutó édes ajkú igazság le-(kat0Ilák kep?ztek, még peuig nem csupán a 
csókolta sápadt homlokáról a borzasztó vadat, tisztek, hanem altisztek, közlegények, úgy e 
mos , amikor annyi igaztalan szenvedés után huszárság, miut a gyalogság és honvédség kö 
elvégre is joga van anoz hogy é.jeu, hogy bői- r ZÜL A pá,yabirói emelvényt B u j a n o v i c s 

rgjén, most ott áll előtte a nyomor. A i altábornagy, Von der Wense Ernő

mindenki jól mula- 
igen olcsó volt,

mert az 1 frt belépti díjért ízletes vacsorát 
kapott minden vendég, bort— savanyú vízzel, 
amennyi tetszett s tánczolhatott hsjualhasadá- 
s.g, czipő-szakadásig. — Óriási bográcsokban 
főztek a párolgó gulyás húst, a túrós galus-

iett ismételve
£ * A zsidó presbyter. Csak nemrég ai-
I larmirozta a világot (!) az a különös hir, hogy 
I a e s e g e i ref. egyháztauács egy zsidó haszon- 
i bérlőt, Bachrach Gyula ur személyében 
í presbyterré megválasztott. Ezen a prot. egy­
ház szellemével és rendeltetésével éppenség­
gel meg nem egyező ügy most már uj és 
kellő fordulatot vett, a mennyiben a debre­
czeni egyházmegyének f. hó 12-én, H.-Szo- 
boszlón tartott közgyűlése a választást egy­
szerűen megsemmisít e. Igen helyesem

do. !•:
puszta göröngye, a buezkakou átsivúó szelt,

Á »DbBBEGZEN« ÍÁfiCZÁJA.

„Barna lányka“ dalaiból.
xx.

Uh ! miért is ábrándozom,
Altatom a ielkemet, —
Hogy szived szerelmi lángja,
Szép angyalom, barna lanyka 
Eg) kor még tnyem lehet. . .

Úgy elnézem, ha az égen 
A mélázó hold ragyog 1 . . .
Végtelenbe elkísérik,
Oh ! de soha el nem érik 
A kis bolygó csillagok !

Aszalay Dániel.

Magyar költő német neje.
— Történeti beszélj-. —

ír . ■ hömjcea Tóth hu/imiti.
I.

Rendőr és költő.
A XVIlI-ia szazad vege íe.e Európa nyu­

gati államai egytól-egyig érezték, a mint a 
forradalom vihara bebetört határaikon. Az if­
júság rajongva lelkesedztt az uj eszmekért s 
egy jobb kor hajnalának pírját látta íeltünui 
a vérbefuladt Francziaország fölött Természe­
tes, hogy a kormányok sem maradhattak tét­
lenül. Az államszerkezet gépezetében megkel- 
lett költöztetni azt a kívülről lathatlau rugót, 
m-lyet ntkos rendőrségnek szoktak nevezni. A 
ki e:.c .v ■ 'ss évek elejéu Bécset lázas izgatott- 
sá- a hozta k Martmovicsféie összeesküvés, 
melynek szálai az egész birodaiomban szét­
áradtak.

dandárnok — ezredes, Czerlyen Márk

Történetünk ez időben játszik.
Bécsbe vezetjük az olvasót, egy szűk ut- 

czába, a belvárosban. Engedjék meg, hogy az 
uteza nevét elhallgassuk, úgy sem tartozik a 
dolog lényegére. Mivel azonban történetünk 
kiindulási pontja az időjárással van szoros 
kapcsolatban, meg keil említenünk, hogy őszi 
késő aliiony volt. A házakat a sü.ü ködfeíhö 
miatt alig lehetett tiz lépégről észrevenni. A 
láinpagyujtás ideje még nem érkezett el, s ha 
meggyujtották volna is, gyér fényük belevész 
a köd sürü há'ozatába. A mindenütt utat lelő 
csípős szél csintalanul bontogatta ki a járó-ke'ő 
hö.gyek jól össze nem szorított kendőit. Sen­
kinek sem jutott eszébe, hogy a szemközt jövő 
arczát vizsgálja. Mindenki saját magával, ille­
tőleg megczibált öltöuydarabjával volt elfog­
lalva. A szűk utczában a megtorlódott szél 
rohamosan száguldott végig.

A házak közelében, csaknem a falhoz 
simulva sietett egy fekete selyemköpenybe 
burkolt nő, kit egyenes magatartásáról, szilárd 
lépteiről s divatos ruházatáról itéive, élete 
virágában diszlő hölgyn k lehetett tartani. A 
szélroham ellen köpenyét védve, nem gondol­
hatott kalapjával melynek könnyedén kötött 
csokrát a szél láthatlan keze hirtelen kibont 
ván, pajzánul csapkod* a sikátor másik olda­
lára. az ifjú nő körül tekintgetett, mintha 
vizsgálná, nem lesz-e sok tanúja a kergetőnli 
játéknak.

Némi bosszúsággal látta, hogy előtte s 
mögötte mintegy tiz lépésnyi távolban egy-egy 
fé'"fi jő, kik hallván őnkéiiyteleu kiáltását, sietve 
‘ártották feléje. Az, a ki közelebb érte, hatal­
mas ugrással kézrekerité a szél prédáját s 
udvarias bók mellett nyújtotta át az ifjú nőnek, 
*i szétkuszált, gazdag hajfürtjeit igyekezett 
rendbehozni, s ezért nem nyúlhatott mindjárt 
a szökevény kalap felé.

kához való tészta nyújtásával számos fürge, mert egyházi dolgokkal komédiát játszani nem 
kéz foglalatoskodott. Vacsora alat maguk a ' szabad.
tűzoltó urak szolgáltak fel a közönségnek s a- * Színházunkban lénjeges javítások és 
kiszolgál&t oly elózeaeny volt, hogy a ieggya- változtatások létesítettek, részben pedig léte'- 
korlottabb pénczerek sem telíthették volna ' sittetui fognak. így például a tetőre »szel 
jobban. Vacsora végével a polgármester ur toasz-; 1 ó z t e t ó k é s z ü 1 é k alkalmaztat* melv 
tot is tartott, meljben a tűzoltó egy,etet s az annyira szükséges szellőztetést eszközli í 
annak főpurancsnoká Boczkó főkapitány urat romlott levegő eltávolítható, tűz esetén pedig 
eltette Resztvettek a mulatságban: S i-, rajta a keletkező füst és fojtó gőz kivezethető’ 
m ontly Imre polgármester ur, B o c z k ó A szellőztető készülék villany-ve ze t é

— Asszonyom, vagy kisasszony! szólt az 
idegen sima, vékony hangon, hatalmamba keri- 
tém tulajdonát. Itt van átadom, s szabad e 
érte zálogot kérnem ?

Eközben édeskésen mosolygott, megakar­
ván fogni a köpenyébe szorosabban beburkolt 
kis kezet.

— Uram ! — viszonzá a nő méltósággal 
ön szívességet tett velem s kötelességem leen- 
dett udvariasságáért köszönet met nyilvánítani 
de lovagiatlan eljárása fölment tartozásom alól! 
Kérem kalapomat.

E szavaknál az ifjú hölgy kalapja után 
nyúlt; de az ismeretlen a helyett, hogy azt 
átadta volna, gyors mozdulattal a karcsú dere­
kat átölelte. A nő erőszakos megtámadója iz 
mos karjaiból kibontakozni nem bírván, főlsi- 
koltott. E perezben ott termett a háta ’mögött 
jövő egyén s még mielőtt a támadó szembe­
szállhatott volna a sötét alakkal, ez hatalmas 
ütéssel a földre teritette és dörgő hangon igv 
szólalt: 6J

.*7 Nem szégyenli védtelen nőt megtá­
madni ? A földön tápászkodó férfi dühös pil­
lantást vetett győztes ellenfelére s elfojtott 
hangon hörgé :

Bárki legyen ön, drágán fizeti meg a 
beavatkozást.

Ezzel megtörölve sáros köpenyét, biczeg- ’ 
ve állott tovább. Az éji lovag mitsein hallgatva I 
a fenyegetésre, a hálálkodó nőhöz fordult; 
dörgő hangja egyszerre lágy csengéssé vált.
,. . ~ Éugedje meg nagysád, hogy hazáig 
kísérője legyek, mert tartok tóle, hogy e szem­
telen tolakodó útját állja.

— Köszönöm uram, megelőzi kérésemet. 
Valóban sajnos, hogy a fővárosban a nők nem 
ehetnek biztosságba«. Egy beteg barátnőmet 

látogattam meg s észre sem vettem, hogy sö­
tétedik, az ön közbejötté nélkül hihetőleg durva

bántalomnak vagyok kitéve. Nem fogom elfe­
ledni soha lovaglás szolgálatát.

S egy finom, kicsiny kéz hálásan szoritá 
meg az ifjúnak feléje nyújtott jobbját.

— Semmi köszönet viszonzá. Ez oly kö­
telesség, melyet bárki irányában megtettem vol­
na, sőt én tartozom köszönettel nagysádnak, 
hogy alkalmat adott némi csekély szívesség 
lerovására, nem is említve azt, hogy haza kí­
sérnem jut szerencsém.

E rövid szóváltás után az ifjú nő és vé­
delmezője némán haladt egymás mellett, de 
elvétve tekintetük többször találkozott. Mert 
ki ne óhajtaná látni azt, ki védőjéül ajánlko­
zik ? — ki ne óhajtaná látni azt, kit ismerei- 
lentil védelme alá vett, különösen ha az, mint 
a jelen esetben, ifjú nő ? Azt mondják, hogy a 
hangban delejes erő rejlik, s van eset arra is, 
hogy maga a hang is mély vonzalmat ébreszi. 
E két ifjú még csak a hangról ősmerte egy­
mást, de már is érezték a kölcsönös rokon- 
szenv varázserejét, lega ább tekintetűk ezt 
árulta el.

Nehány perez múlva egy két emeletes 
házhoz értek, hol a nő megállapodott.

— Itthon vagyok, uram, kérem húz. i 
meg a csőngettyü szárát; szegény atyám talá i 
aggódik is más késő kimaradásom miatt, de 
örülni fog, ha kalandomat elbeszélem. Meg 
egy kérésem van önhöz, folytatá. miközben ke­
zét nyujtá kísérőjének, — tudassa velem nevet, 
hogy alkalmam legyen másként is kifejezni 
hálámat.

A lovag megcsókolta a puha kezet.
— Ne háláról beszéljen nagysád, szinte 

kedvem volna elhallgatni nevemet, de ez ős- 
meretség drága emlékű reám nézve, csak is 
azért mondom meg nevemet, hogy viszonzásul 
nagysád is mondja meg, kinek voltam szeren­
csés e csekély szolgalatot tehetnem ?
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DEBRECZEN.

kekkel lesz összekötve s egy nyomásra a 
készülék megnyílik s igy a füst és rossz le­
vegő könnyű kezeléssel elvezethető. — A 
vasfüggöny eddigelé a szinpad deszká­
zatára bocsáttatott le, hogy itt is teljes tűz 
biztonság Jegyen eszközölhető, a színpadba 
fém-lemez fog bocsáttatni, melyre a vasfüggöny 
lefut. A vasfüggöny draperiajanak 
stilszerü kifestése részint költség hiány, ré­
szint pedig alkalmas festő hiánya miatt jövőre 
marad. A festőterem tűzveszélyes falép- 
c s ő z e t e tüzmeutes lepcsózettel helyettesit- 
tetik. A színházban bentlakó 2 tűzoltó részére 
lakásul a pénztári szobának megfelelő egy 
másik oldalon levő helyiség alakittatik át. A 
villámharitó készen vau, a g a 1 v o 
vometerrel kipróbáltatok s használható­
nak bizonyult. A Erecsányi által elhasznált 
sz.npadi diszlelek es kellékek kijavítása, to­
vábbá a sok túrás által meggyengitett szín­
padi deszkázat megcsinálása, a szombati ta­
nácsülésben elrendeltetett. A folyosók kifes­
tene, továbbá a megrongált ülőhelyek kijaví­
tása elhatároztatott.

* A debr. országos vásár. Nagyboldog- 
asszonyuapt országos vasár alkalmával kelt egy 
pár hízott ökör 300—400 frt, egy pár hízott 
tehén 160 -240 frt, egy pár hízott tehén bor­
júval 120—240 frt, egy pár fejős tehén, borjú 
nélkül 12U —160 frt, egy pár meddő tehen 
120- 220 frt, egy par I-sőreudő jármos ökör 
350—400 frt, egy pár Il-odreiidó jármos ökör 
250—300 frt, egy pár lll-adrendü jármosökör 
1Ö0—;00 frt, egy drb |o igfts ló 10Q—200 frt, 
egy drb bízott sértés 84 kilós 50—55 trt, egy 
pár éves sovány süldő 10—12 frt, egy par 
1 éves sértés lő—18 frt, egy par 2 éves sér­
tés 20—35 frt, egy pár anya-birka 8—11 frt, 
egy pár magyar juh 7—10 frt, egy pár ürüli 
birka 16—20 frt. 100 kiló Bu.a 0.40—6.80, 
100 kilo kétszeres 5.50—5.80, 100 kilo rozs 
5.—5.30, 100 kilo árpa 4.50—5., 100 kilo zab 
4.80—5.30, 100 kilo tengeri 6.—6.60, lOu kilo 
köles-kasa 11.50—, 100 kilo szalonna 47.—50., 
100 kilo olaj 47.— 50.; egy pár tyuk 00—1.30, 
egy pár csirke 45—90 kr, egy pár kappan 
90—1.30, egy pár lúd kövér 2—3 Irt, egy pár
lúd sovány 1.60—2., egy par pujka----- , egy
pár kacsa 50—80 kr; 12 drb tojás 24 kr.

* Mieiszteri leirat, a belügyminisztérium 
leirt váioauua hatóságához, mely szerint a vá­
ros jövő évi költségvetése 
hozzá október hó 15-éig felterjesztendő.

* Gróf Zichy Géza és a francziák. Tat- 
rafüredeu a tranczia vendégek latogatasa al­
kalmából, igen kellemetlen eset történt. A fran- 
czia vendegek tiszteletére a hangversenyterem­
ben Zichy Géza gr. környékünk e kivaló fő­
ura, zongorázni kívánt. Erről a rendező bizott­
ság értesülvén, Pulszky Károly felszólítást in­
tézett a grófhoz, hogy ebbeli szándékát a bi­
zottságnak jelentse üe. Zichy Géza gr. erre 
megizeute Pulszky Károlyuak, hogy a francziák 
uszieletere játszani otiajt. Minthogy a bejelen­
tés csak közvetve történt, Pulszky Károiy ki­
jelenté, hogy ha a bejelestés a keiió formában 
nem fog megtörténni a frauczia vendégek azon 
nei el lógnak távozni a teremből, mihelyt Z c- 
hy gróf játszani kezd. Meg kell említenünk, 
hogy ezt megelőzőleg ma délelőtt Pulszky Ka­
roly gr. Forgáchnéhoz vezette Gouzient, Mas 
senet-t es Delibest, hol Zichy Géza gróf a 
traaczia vendégeket bemutatta a gróluenak, 
de Pulszky Károlyt ignorálta, úgy hogy Pulsz- 
xy Károlyt Gouzieu mutatta be a grófnéuak. 
Este a íurdóbeli hangversenytermet a fran­
cziák és a fürdővendegek zsufoivásig megtöl­
tötték. Z,chy Géza Gróf a zongorához ülvén, 
a frauczia vendégek mindannyian elhagyták a 
termet, Lessepsen kivül, kit iránta való tekin­
tetből a tüntetésbe bevonni nem akartak. Az 
aset nagy feltűnést keltett.

E társalgás alatt az ajtó megnyílt s egy 
öreg inas lobogó gyertya szállal kezében, lel­
kendezve kiáltott :

— Hál’ istennek, csakhogy itthon vau, 
Gabriella kissasszony ! A nagyságos ur mind­
nyájunkat megpőrölt, se evett, se ivott azó a. 
Tessek hát jönni!

Ezután torkáézakadtából kiáltott föl az 
ablak felé :

— Nagyságos uram, haza jött a kisasz- 
szony !

A kisasszony távozóban félig súgva mondá 
lovagjának :

— Nevem B a II m b e r g Gabriella.
E név hallatára az ismeretlen mietegy 

megkövültén állott helyén ; szó nem jött 
ajkára.

— Mi az ? kérdé mosolyogva ; hát egy­
szerű név oly ijesztő hatással van önre, hogy 
még nem is felel ?

Az ismeretlen mintha mély álomból éb­
redt volna föl.

— Engedjen meg, Gabriella kiasszony, 
rebegé, ha e pillanatban nem találok szavakat 
a szivemben ébredt őröm tolmácsolására. Az 
imént azt mondám, hogy a kis szolgálatért vi­
szonzásul nem követelek semmi hálát; most, 
miután megtudtam, hogy e birodalom egyik 
tenkőlt lelkű Írónőjét vagyok szerencsés önben 
üdvözölhetni, gazdag jutalmat nyertem. Én 
szegény magyar költő vagyok, a sors üldö­
zöttje ; magyar költő, kinek kenyere a szenve­
dés, jutalma a félreösmerés. Nevem B a c s á- 
n y i János.

(Folyt, köv.)

I * Boros hordók tisztítása. Tisztátalan,-r 
v penészes, vagy kellemetlen pálinkaszagu és izü |1S85- 
: nordókat — mint nekünk Írjak — a következő’
»szerekkel tisztitgatják Diószegen, úgy hogy 

azokba ismét bort tölthetünk a nélkül, hogy 
ez utóbbi megromlamék vagy kellemetlen sza­
got és izt nyerne. 1. Első helyen a gőzölést 
említhetjük, mely minden oldható alkatrészt 
le.old és kilúgoz, minélfogva ez a szer úgy £ 
egészen uj hordók előkészítésére, mint öreg»nácsos. 
hordók tisztására igen ajánlatos. 2. A íorro \ 
vízzel való kiforrázás kevésbé piszkos hordók | 2j 
tisztításánál alkalmazható eredményesen! 3j 

mielőtt a forró

Oebreczeni színház.
augusztus hó 16 én e színpadon először adatik 

rA frauczia barátság“

Az , , Tasy n abbamaradt invitálás4- 
vagy

,.Eh a ki megbánja.“
zomoru színjáték (1 még szomorabb) jelenetben. 

Személyek .
A f ő i s p á n.
“ a J d u Lajos, polgármester, cs. kir. t&- 

J o g a Ilajdu, ennek bá'.ramozditój*. 

városi képviselő.

s mielőtt a torró viz a hordóba töltetnék ez j *) 
utóbbit előbb keiével jól ki kell tisztítani. — '... . 1' ú k kórusa.
3. Eczetsavas hordókat mésztejjel vagy szóda-i ok’ 6ertTe1”1k0ereske^’r rzÍTÍ,ek’ más senkl’
Oldattal lehet megtisztítani. 4. 5—8 űektoüte- \ Történik : ,z. kir. JóVbrTe Te n.iroüban 
rés hordók tisztítására kővetkező kevereket | (fényes mppal.)
használhatni: 2’40 liter forró víz, 12"5 gramm s Első de nem utolsó jelenet:
téri só, 0'1 liter kéusav és 3 gramm szénsavas í vk ,8>m : Lagj' tanácstermet ábrázol.)
káli; ezeket alkatrészekét jól összekevervén a| . A főispán (magyar díszben.) Tisztelt 
hordóba töltjük, melynek falait minden részük­
ben érintkezésbe hozván vele, tiszta vízzel 
mindaddig öblít jak, míg ez egészen íztelen 6s 
tiszta nem marad. 5. A következő szer szin­
tén igen alkalmas: 5 liter forró vízbe dobunk 
500 gr. marómeszet és 100 gr. szénsavas kálit 
s az egészet 3 — 5 napig a hordóban hagyjuk, 
mely utóbbit naponkint ketszer-káromszor ide- 
oda hengeritjük, hogy a ieirt folyadék a hordó 
egész belsejével érintkezzek, s végre tiszta 
vízzel öblítjük ki. 6. Kevészbé piszkos hordó­
kat kettedkénes-savas mészszei óbiitgetjük ki, 
melyből egy-két hektoliteres hordóra 1 iiter 
veendő. A tiszta vizzel való öblítés itt is szükséges 
7. Egy 30 gr. konyhasó, 50 kg. füstölgő salet- 
romsabból és 20 gr. maugau-super-oxidudl ál­
ló keverék egy liter forrd vízben szintén meg­
felelő a ezéluak, egy 1—2 hektoliteres hordó- 
oau, melyben három óráig keil hagyni. A ki- 
uék gőzölő készüléké nincs, annak a leírt sze­
rek valamelyikét kell használni. Mielőtt azon­
ban az igy kitisztított hordókba bor töltetnek, 
előbb tiszta vízzel kiöblitendók. A hordónak 
egyszerű kikeielese vagy csupán hideg vagy 
meleg vizzel való kiöblítése után a hordo égé 
szeli tisztának látszhatik u6yan, de a penész 
gombák nem irtattak ki a fa lyukacsaibói, s 
ha az öblítés meieg vizzel történt, meg me­
lyebbre beszorittattak, úgy hogy a bor később 
behatván e lyukacsokba, a penész gombokat 
felveszi és elromlik. A hol a hordókat gőzzel 
tisztítani nem lehet, vegyi szert kell alkal­
mazni.

+ Az ,,ur‘: A kir. szül. napján — a mint most 
már világos előttünk — a főispán, polgármester stb. 
nem sa át jószantukból jelennek meg a helybeli ortho­
dox zsidók templomabau, meg pedig kardosán, kó- 
csagtoilasou, diszmagyarbau ! Különösen hi­
vatnak meg ez alkalommal, a mely szívé­
lyes (!) pressivnak persze elleutaliaui bajos volna. 
Most is megjelent mar e meghívássai a zsidó község 
egy embere főispánunknál, a k t hona nem talalliatvau, 
következőleg mutatta be magat egy hivatalnoknak 
„Én vagyok líoth u r 1“

* Br. Bánffy György hangversenye. Aradi 
Gerő színigazgató készséggel logadia azon ter­
vet, hogy a Baro Bantij György áltál rende­
zendő kulturegyleti műkedvelői előadás az ó

E 1 s 
(A s>iu

A
uralmi Azt hi.zem, hogy az összes jelenlevők 
érzelmeit tolmácsolom, a mikor indítványozom, 
hogy hívjuk meg a rranczia Írókat Debre- 
c/.enbe is. Hadd lássák a czivilizáczió e vezér 
munkásai, hogy hatalmas művök hozzánk is 
eljutott. (Óriási éljenzés a — karzaton levő 
ifjúság részéről.)

Hajdú Bajos cs. kir. polgármester.
Tisztelt értekezlet! Elvben magam is a meg 
bivás mellett vagyok, de — sacrebleu terem­
tette — az még sem járja, hogy most hívjuk meghalt. 
meg, a mikor ü nekik tetszett eljönni. Jöjje-* ‘ 
nek akkor, amikor nekünk úgy tetszik, mer 
Debreczen városa nngistrátusa is csak valami.
Különben, van nekünk itthon is elég skrible- 
rünk. Csak győzzük tar ani a hátunkat. (G á s- 
p á r Imre: öntelien mosolyog.)

Lajos a hajdú; A man igaz!
I-só városi képviselő: Teljesen 

osztom elő lem szóló nézetét, azon hozzáadás 
sál, hogy sz. kir. Debreczen város ötös diszfo- 
gata sincs jelenleg disponálva holmi idegene­
ket fogadni. Pedig ez a diszfogat jobban tudja 
az etikettet mint valamennyi faranczia. (Zugás 
a karzaton.)

II ik városi képviselő: Zsé, lű 
ä, il ä, (tgy hang: i a.) Ez Ullendorf szerint 
annyit tesz mint: nekem van, neked van, neki 
van. (Óriási szenzacziö.) Na, kérem szeretet- 
vel, ha nekem van, neked vau és neki is vau, 
akkor hat kutya baj, mert mindegyikünknek 
van" (Dehogy!) Ha pedig mindegyikünknek 
van, akkor senkinek sincs szükségé — egy­
másra. (Tetszés.) Maradjon hát a párisi Paris­
ban, mi meg szép csendesen Debreezenben. (A 
karzatról: sürü abezug.)

IH ik városi k é p v i s e lő: Án mán- 
zsáuy vieu lápét 11 Tetszik tudói mi ez ? (M i ?)

leszünk olyan szerencsések őket megvendégel­
hetni, — hanem kapunk dinnye helyett tököt: 
franczia helyett németet !

— Széchenyi Ödön gr. muzulmán. Szé­
chenyi Ödön gr. pasa, török császári altábor­
nagy és a konstantinápolyi tűzoltó-ezred szer­
vezője és főparancsnoka, mint a törők fővá­
rosból Írják, áttért az izlamra. A pasa ez al­
kalommal alávetette magát a muzulmán ritus 
előirt rendelkezéseinek. Kevéssel ezután a gróf 
súlyos beteg lett, úgy, hogy környezete már- 
a katasztrófától is félt. Most már azonban 
jobban vau a gróf Széchenyi István fia, ma 
már mint muzulmán szolgálja a padisaht.

— Halálozások. G 1 a v i n a Lajos, Zaia- 
megye főispánja, meghalt 74 éves korában. 
Glavina a muraközi Tártokon született, sze­
rény állású szülőktől es saját tehetségével küz­
dötte fel magát a díszes helyre, melyet elfog­
lalt. Telepi Károly festőnk édes atyja, az 
„öreg Telepi,” a nemzeti színház nyugdíjas vé­
réi án tagja, a Lorsodmegyei Tar községben 
meghalt. Telepi, a nemzeti színház megnyitása 
óta, tagja volt az intézetnek, s annak első ran 
gu erői közzé tartozott. Már 18öG-ban nyug­
díjba lépett s 1870-ben ünnepelte első szín­
padra léptének félszázados jubileumát. V a r ga 
János, a váczi országos fogház igazgatója,

Múzsák.
— Bianchi Bianka k. a. a Sevillai bor­

hely előadása előtt ala irta a szerződést az 
opera igazgatóságával. A szerződés négy évre 
szól, mely szerint minden evben negyedfél hó­
napig fog nálunk énekelni. Működését mint 
szerződött tag ez évben kezdi meg október 1- 
jén. Azontúl három éven kérésziül augusztus 
15 dikétő! november 30 bikáig lesz alkalmunk 
művészetében gyönyörködni. A művésznő elé 
tett zzerződésbeu volt egy pont, a mely sze­
rint minden magyarul euekelt szerepért 150 
frt külön tiszteletdijat biztositottak neki. Bi­
anchi k. a. azonban kitörölte ezt a pontot s 
kijelenté, hogy ő a maga mulatságára tanult 
meg magyarul, s igy nem fogadhat el tisztelet 
dijat olyan dologért, a mi neki örtmet. szerez.

— Az aradi színházat október 1-éu nyit­
ja meg Krecsanyi. Az idény 150 előadásból 
áll, A megnyitáson a belügyminiszter is kép­
viselve lesz; a szomszéd városok Debreczen is 
meghivatnak. Először Csiky Gergely prológja 
adatik elő a drámai személyzet áltál. A pro- 
log tárgya Arad múltjából vau. Ezt a .Csikós“ 
pusztai jelenetének bemutatása követi a uep- 
sziumüi személyzettel. Végűi a „Koldusdiák“

Az, hogy mihelyt a francziák beteszik iabukat g Jelenete adatik elő.
ösvendésszeretó városunkba: kiélnek bennün-$ — Vegyes hírek. A szegedi színház
két. (Ohó, mi is ott leszünk 1) Nemzetgazdá-1 tűzkára 237.755 írna becsűltetett. Ez össze- 
szati fontos okokból kérem tehát, a francziákat i
meg nem hívni. (Óriási tombo ás a karzaton. 
A főispán elájul. V é r t e a i Arnold görcsöket 
kap. Falrengetó zaj a függöny legördül.)

Hazank s a külföld.
— Az érd. magyar közmüv. egye­

sület f aug. hó 3U-au és 31-én (vasar-
elsőrz;;'rSh(i:te:; iss \ “"j ^ r* rflíBs

keretebe az ó közreműködésével illesztessek | reu^es k°z§i ülését Kolozsvárt. Lz ünnepé­
be. — A nemes czeit tekintve Aradi G. ur tisztvalasztó közgyűlésre a szavazat
minden lehető kedvezményeket megadni Ígér­
kezett, hogy az előadás a kulturegyletre nézve 
anyagilag is jó eredményű legyen. — Ily érte­
lemben lett értesítve Bantty báró is, ki jelen­
leg Szilágy-uagyíalubau — birtokán időzik,

* A dalárda estélye í. hó 20 au fog 
megtartatni.

* A felolvasó kör legutolsó közgyűlésen 
kimondatott, hogy az nyáron at is megtartja 
működését és fog vaiamit rendezni; de bizony 
úgy látszik, hogy csak a d i I i g e n 11 a be­
álltával fog e derék egylet szinten életrekelni, 
a midőn főiskolánk jeles tanárai és az ifjúság 
ismét itthou lesznek.

* Eljegyzések. Mihályi János hely­
beli fiatal kereskedő folyó h. 15-en jegyezte 
el Szentesy Ferencz polgártársunk kedves 
leányát Etelkát. — Szűcs Sándor, f. hó 
17-eu, eljegyezte özv. Madarász Samuelné 
asszony kedves 8 bajos hajadon leányát 11 o- 
u á t. — Áldás és szerencse kisérje a tiszta 
szeretetból kötött frigyeket.

* Testi sértés. A nagyerdei lövölde előtti 
téren tegnap d. u. nagy játék volt golyó dobá­
sokkal. — Két hatos volt egy dobás ára. N. 
G. kerékgyártó segéd állítólag „leszúrta“ a 
maga két hatost s dobni akart, Kövér Már­
ton, a lövölde eljárója azonban nem akarta

a

képes (a tagdijaik első részletét lefizetett 
örökös, alapító és rendes) ezennel tisztelet­
tel meghivatnak. A testületek küldöttek 
által képviseltetik magukat. Kolozsvárt, 
1885. aug. 13. Dr. Haller Károly 
elnök.

Az erdelyrészi magyar közmivdődéei egye­
sület javára, mint Kolozsvárról távirják, múlt 
pénteki napon bejelentett aláírások összege 
meghaladja a 15000 irtot, a m kir. állam­
vasutak üzletvczeiösege 6000 irtot, a tur- 
kapusvidéki 1000 irtot, az alsó fehérmegyei 
választmány 4000 frtot Írtak alá. Dr. Samassa 
egri érsek, Bonnáz Csanádi püspök, Racsek 
János nagyváradi és Kuncz csornai kisprépos- 
tok bejelentették az egyletbe belépésüket mint 
alipitó tagok. Bausznern Guido hazafias le­
velűén szinten alapitó tagnak jelentkezett.

— Franczia vendégeink. A francziákat 
a fenséges Tatra vidékén lelkes fogadtatás s 
magyaros veudegszeretet várta. — A c sor­
ba i t ó h o z tervezett kirándulás, mely tó a 
Tátra egyik legfestőibb pontja, a kellemetlen 
időjárás miatt elm-radt. — Tátrafüre- 
d e n f. hó 14-éu kétszázteritékü bankét volt 
rendezve a kedves vendégek tiszteletére, 
(ugyan, hogy bírnak ki annyi banketti-t ?!

engedni, mert azt hitte, hogy a két hatost Szerk.) mely alkalommal számos lelkes pohár
nem fizette le. Ebből szóváltás keletkezett, ------1-.-„ -xul.i. i.x_, t ,
majd verekedés, melynek lolyamáu Kövér 
egy kugli golyóval ellenfele fejét beszakitotta.
A verekedők ügyet a főkapitányság áttette 
illetékes hatósághoz.

* Szepessegre. Szepesmegyei városba, 
hol gymnázium is van, a német nyelv elsajá­
títása vegeit két fiú növendék kerestetik 
cserebe. Értekezhetni Friedmann Mihály 
urnái, czegledutcza 2568. sz. a.

+ Br. Josinczyné urhölgy annak kijeientésére 
kórt fel bennünket, hogy nevet tévesen közöltek ve­
lünk a budapesti kiránduló tarsasag névsorában.

Vicczelnek bennünket.
A „Borsszem Jankó“ — kissé tán mél­

tán is, — jól megvicczel e vasárnapi számá­
ban, a mért a francziákat nem hívtuk meg 
Debreczenbe, Csak a polgármesterünket nem

köszöntő mondatott, többek közt L i e c h- 
tensteinezredesJózseffőher- 
c z e g é r t emelt poharat, — Lesseps 
indítványáért a francziák üdvözlő feliratot 
küldtek K 1 o t i 1 d íóherczeguő részére, ki 
akkor betegen feküdt Tátrafüreden, máskülön­
ben személyesen tisztelegtek volna náto. A 
banket után gr. Zichy Géza zongorához 
ült, később tánczestély következett. Gr. Zichy 
Géza és Pulszky Károly közt a miatt, Emivel 
Zichy a hangversenyt nem jelentutte be előre 
a rendezőségnek, továbbá a miatt, hogy midőn 
Massanet és Delibes Pulszky kíséreté­
ben Forgach grófnőnél akartak tisztelgetni, 
Zichy a francziákat bevezette a grófnőhöz, de 
Pulszkyt az előszobában hagyta, affaire történt 
— melyet — mint hírlik — „páros viasko- 
dás“-ra való kihívó követett. A francziák pe­
dig, kik megtudták ezen esetet, midőn Zichy

ti •, T • I v u , . t játszani kezdett, tüntetőleg elhagy-hívják Hajdú Lajosnak, ha bár a fő-hajduja^ á k a term et. - Szentes, Szeged, Arád
Lajos.

Az ügyes bolondság igy hangzik:
I szinte nagy ünneplésekkel készülnek fogadni a 
f francziákat, — csak mi, debreczeniek, nem

tűzkára 237.750 
get az érdekelt biztosító társulatok (magyar 
általános, magyar-franczia, Rinuione es Gene­
rali) még e hónapban kifizetik. — Szí u- 
igazgatók értekezlete. Az augusz­
tus hó 20-án megtartandó színigazgatói érte­
kezletre eddig 15 igazgató jelentette be rész­
véteiét a központi igazgató tanácsnál. — B ár­
tó 1 u c c i \iktori& k. a. továbbra is mtgma­
rad a m. kir. operaház kötelékében. Az igaz­
gatóság készséggel fogadta a müvészue ebbeli 
óhaját s előbbi felmondásától eltekintett. Bar- 
toiucci k. a. szeptember l en folyíatja műkö­
dését. — Az orsz. sziti tanában az 
1885/6 iki tanévre jelentkezők beiratása f. e. 
szeptember 11. 12. 13-ik lapján, mindenkor 
délután 3 órától 5 óráig, :eszen az iskola he­
lyiségében. (Kerepesi-ui, nemzeti színház bér- 
háza III. em. 18 ajtó.) A jelentkezők felvételi 
vizsgálata szeptember 14-éu d. u. 3 órakor 
tartatik az iskola színpadi termebei.

SZERKESZTŐI POSTA.
Az Emiuniák ... Ne busszant^uk fel 

bau ilyen versezeitel .'
A gmundeni ló mellöl. Mas toll keilen:

még jub- 

ahlioz !

Felelős szerkesztő : 
Kiadó :

Gáspár Imre. 
Kutasl Imre.

Hirdetmény.
A Römer T\. P. csődtömegéhez tar­

tozó leltárilag 4209 frt 89 krra becsült 
áruk s 144 írtra becsült bolti felszere­
lések eladása a hitelezői választmánynak 
f. évi augusztus 16-án tartott ülésében 
elhatároztatván, felhívainak mindazok, 
kik akár az áruezikkeket, akár a fel­
szereléseket külön vagy összesen meg­
venni szándékoznak, hogy zárt ajánla­
taikat (offert) f. évi augusztus 23-ik 
napjának d. e. 11 órájáig 10° „ kamat 
pénzzel együtt választmányi elnök Fleis­
chmann Mór úrhoz (czegléd uteza Erber 
és Fleischmann ezég) adják be.

A leltár a választmányi elnöknél a 
tárgyak alólirot? tömeggondnok vagy 

helyettese közbejöttével bármikor meg­
tekinthetők.

Debreczen, 1885. augusztus 17.

HAJDÚ GYULA,
tömeggondnok,

>>
.
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JELENTE»!
Van szerencsém a becses helybeli és vidéki közönségnek 

tudomására hozni, miszerint üzletemet, a régi helyére.

előbb Veszprémi,
jelenleg az

Ipar- és'
újonnan épült piaczutczai házába helyeztem vissza.

Eddigi becses pártfogását továbbra is kérve
maradok tisztelettel

JBaum Miksa.

'SSWÄ0L0
F EBeTcZ*

.1.

BUOÁPES T.'jj
. 8

« fi

5
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j Gyára :
1 VII. kér. alsó erdősor
L ».

Ajánlj a szabadalmazott, zajtalan, önmagukat felhúzó
zárredőnyeit

hullámzott aczellemezböl; továbbá szabadalmazott Blazicek- és Brecka-iele töltő et izei- 
iozíetesi

U

valamint

központi-fűtési berendezéseit.
8aj*t szabadalma szerint, egy vagy több helyiség számára ; mely utóbbiak különösen uj 
nyéknél iskoláknál, kórházaknál, stb. szellőztetéssel, vagy szellőztet és nélkül, igen ez 
alkalmazhatok. J ’ 6

épitrné* 
czél szerűen

•M#
Ajánlja továbbá valamennyi az építési szakmába 

tartozó munkáit u. m. épületi-, mű- és szerkezeti 

lakatos munkáit.

Ilinlakártyák és költségve­

tések, ingyen és bérinentve.
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egrenaelesek a legnagyobb lelkiismeretességgel eszközöltetnek. Mintarajzok és árjegyzék
mentve küldetnek.

bér
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Sárlfanxr bizományi és bútor-csarnoka Budapesten. 
1 JXaiiy Gizelláién 3. sz. I. em. a Deák Ferencz-

utcza sarkán.
Ajánja az országos 

kiállítás f. látogatói­
nak a legelőkelőbb ha­
zai asztalos mesterek 
által készített óriási 
választékban eladásra 
kiállított igen finom 

■ , , , . s/alou-, ebédlő-, háló-
loncür íi::ir^fes«ket’ '“hideunemu kivitelűén; körülbelül 105 szobára való egyszerű 
to ? ar , asztalos és kárpitos bútorok, kelengyékre kiválóan alkalmas, valamint vzsbu- 

ro nyári akberendezésekre az egyszerű butorkészlet teljes feloszlása miatt, míg e kész­
let tart, az elkészítési áron alul eladatnak.
, . f)us jálaszték igen elegáns, valamint egyszerű kész szalongarniturákban legizléseseb-

n a legújabb minta szerint elkészítve, atlasz, bársony, selyem brocat, pluche, crepo és jut- 
taszovetekből rendkívüli olcsó árak mellett.

Bemenet aGizellatéri oldalról a 3. sz. kapunál 1. em.
ezekek

Saját termésű

ÉRMELLÉKI HEGYIBOR
a legtisztábban kezelve

üvegenként, és úgyszintén hordószámra.
1 literes üveg, üveg nélkül . . — frt 24 kr.
1/ IQ

2 n n • e • • • ) ' rí L£l n
Hordószámra 100 liter.....................16 „ „

Az üres üvegek 10—5 krajezárért váltatnak vissza.
Rickl József Zelmos.

Debreczenben.
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Szőllősi György

ékszerész
Debreczenben

alatt

Szép Választékban 
a» találhatók

||{ arany, ezüst láncok,

»
*** melltük és fülbe­

valók.
j^| Köves és karike

i GYŰRŰK,
férfi és női

medaillonok.
Ezüst evőesz­

közök
egy és több személyre

Gyümölcs tálak,
kenyér kosarak

Stb. stb.

a®
Elvállalok minden­

nemű

Kistemplom Bazár 7-ik szám
ajánlja jól berendezett

arany, ezüst, ékszer és éra
raktárát,

különösen
saját készítésű legújabb divatu

drágakő s a nélküli ékszereket.
Férti és női legkitűnőbb szerkezetű

genfi arany, ezüst remontoir óráit.
Nemkülönben :

minden e szakmaba tartozó czikkeket 
jótállás mellett

a legolcsóbb árakban.

ékszermüvek £
készítését,

régi divatu éksze- 
rek á‘ alakítását, |SS

— ^
Egyszerű és díszes ^

monogrammoK g
vésését vagy készi-

lését. g

Mindennemű ^

javításokat j
gyorsan s legol- ^ 

csobban Ujj
teljesítek. §<*

mmmmmmmmmsm.
Árlejtési hirdetés.

Debreczen sz. kir. város belső terü­
letén levő kiépített utak fentartásához és 
tovább építéséhez az 1886, 1887 és 1888 
dik években szükséges tört kavics és bur­
kolati kövek szállításának biztosítására, a 
folyó évi augusztus 29-én d. e. 10 órakor 
a városház nagytermében szóbeli árlejtés­
sel összekötött írásbeli zárt ajánlati tár­
gyalás tanatik. — Szállítandó évenként 
körülbelől 900 köbméter kavics, 10,000 
drb. koczka, 20,000 drb fejkő és 400 köb­
méter burkolathoz alkalmas terméskő.

A nevezett anyagok beszerzésére kö­
vetkező összegek vannak előirányozva :

900 köbm. kavics 7 frt 6300 ft 
10,000 db koczkakő ezren ­

ként 265 frt 72 kr. 2657 ft 20 kr 
20.000 drb fejkő ezren­

ként 172 frt 48 kr 3449 ít 60 kr
400 köbméter ter­

méskő a 5 frt 64 kr 2256 ft
összesen 14662 ft80kr.

A koczka és fejkövek szállítása a 
többiektől elválasztva külön is felvállal- 
ható.

A feltételek a város mérnöki hivata- 
Iában megtekinthetők és a mintakövek az 
árlejtés megkezdéséig ezen hivatalnál te­
endők le. Az írásbeli ajánlatokban ki­
teendő, hogy ajánlattevő a feltételeket is­
meri és azokat elfogadja. — A feltételek­
nek meg nem felelő ajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

Felhivatnak vállalkozni szándékozók 
hogy az ajánlati összegek 5°/0-nak megfe­
lelő bánatpénzzel ellátva a nevezett időben 
és helyen jelenjenek meg, illetve 50 kros 
bélyeggel és fenti bánatpénzzel felszerelt 
ajánlataikat a szóbeli árlejtés megkezdése 
előtt a polgármesteri hivatalhoz adják be, 
melyek is a szóbeli árlejtés befejezte után 
nyilvánosan fel fognak bontatni,

Kelt Debreczen sz. kir

Öltözetre való kelmék
nők és férfiak számára.

csakis tartós gyapo.ból egy középtermetű férfi szamara 
.in ( 4 frt 96 árért jó gyapjúból;
3.10 meter ( S „ — „ jobb gyapjúból ;

egy ( 10 „ — „ lmom gyapjúból ;
öltözetre. ( 12 „ 40 „ egész linóm gyapjúból

Peruvien a mgfmomabb gyapjúból a legújabb színek­
ben, nói ruhakuak meterje 2 frt. Fekete szőrme Pal­
merston tisz-a gyapjúból női mii ;paletóknak méterje 
4 t. Utazó-plaidek darabja 4, 5, d egesz 12 írtig. — Leg­
finomabb öltönyöket, nadrág-, felöltő-, kábát- és eso- 
köpeuy-kelméttet, tűül-, louen-, comrnis-, kammgarn- 
cheviot-, trikótokat, hölgy- és biliárd posztókat, pe- 
ruvient, doskint aianl

55”S!IKAR0FSKy JÁNOS
gyári nagy raktam Krímiiben.

Minták bermentve. Mintakártyak a szabómester urak 
resztre bérmentetlenül. — 10 Irton felüli utánvateli 
küldemények bérmentve

INalaiu több mint lzü,000 o. é irtot érő posztókész- 
let van tol) ton raktá: on es önként értetik, hogy világra
szóló nagy üzletemben nagyon sok maradék vau 1_í,
méter boss zusagban, csaaúogy kénytelen vagyok az ily 
maradékokat nagj ou ;eszállitva, a készítési áron alól 
elvesztegetni. Mmden józanul gondolkodó ember be- 
íogja látni, hogy ily kis maradékokból mintákat kai- 5 
dem nem lehet, mert néhány száz mintamegrende.es 3 
uiau e maradékokból misem maradna és igy puszta í 
szedeigés az, ha posztokereskedő ezégek maradékok­
ból mintákat hirdetnek es az ily esetekben a minta­
szelvények darabokból éa nem maradékokból valók s 
az ily eljárás ez élj a könnyen megerthe:ő. Oly maradó 
kok, melyek nem tetszenek, elcseréltelek, vagy a 
pénz visszaszolgál tátik.

Levelezések elfogadtatnak német, magyar, cseh, len­
gyel, olasz és franczia nyelven.

Legjobb és legolcsól>

kávé és thea
kapható

ETLINGER és TARSA világhírű raktárából.
A küldemények por.ómentesek. A csomagolás vagy
utánvétellel, vagy előfizetéssel zsákokban türténnea.

Árak 5 kilótól kezdve:
Társas-kávé ................................................................   J5
Rio, finom, erős......................... 3'75
Santos, kiadó, tiszta ......... 3.75
Mokka gyöngy afrikai, tüzes ....... 5.25
Zöld Cuba erős kit...........................  4.15
Domingo legfin...............................   4.7u
Campinas légiin. . .............................. . . 4.ao
Ceylon zöldeskék erős............................................4.ti)
Jáva, zöld, erős, kit. .... 5 -
Arany jáva kit. fin..........................................................5.15
Portorico, illatos erős .....................5 25
Gyöngykávé legfin. zöld...........................................5,65
lava, nagy szemű finom......................................., 6.95
Planlage, illatos kit....................................................... 6.211
Menando, barna kitűnő ............................................ti.au
Arabs mokka, neme, tüzes....................................... 7.2U

Theák:
Khinai egy kilo........................................................... 1.70
Kongo „ „ kitűnő................................... ■ . 2.60
Souchong egy kilo légiin.......................................... 3 70

város taná-lnecco"s°uchon9 egT kil° le8f>n................................... 3.911
„ j 1 , QO iCsaszari-melange, .... 420
csanaa 1885. augusztus hó 12-én tartott'Táblarizs 5 kil« iegfin.................................... " 1.40
üléséből Jamaikai rum 4 liter.............................................. 4.20eDÖ1, Kaviár 2 kilo, 415, fél kilo . . . . i ! ! . 1.65

Zöld Mihály, Ma,les-hering 5 kilo hordóban..............................2.60

Cebrecaeu, J86Ó. n^BKÜWlMRElöii^d4j4S5T
jegyző. ,, _ „ „ bordó nékül....................

Kimerítő azjegyzek ingyen
2.05
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nak mój 
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tart, égj 
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Párisban 
garok !< 
Páris ut< 
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